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Тенденції освіти в сучасних 
суспільно-політичних та економіч-
них умовах України полягають у по-
силенні вимог до професійної під-
готовки майбутніх фахівців, у тому 
числі, в розвитку комунікатив-
них здібностей людини, формуван-
ні потреби постійного підвищення 
професійної кваліфікації та профе-
сійної мобільності, а також вихо-
ванні людини культури, беручи за 
основу загальнолюдські цінності. 
У зв’язку з цим постає питання про 
залучення людини XXI ст. до сві-
тової культури, про наближення її 
культурного рівня до європейського 
стандарту, про володіння кількома 
іноземними мовами, що, у свою  
чергу, вимагає формування мов-
ної особистості, її реальних 
комунікативно-пізнавальних і куль-
турних компетенцій, які утворюють 
основу системи навчання. Розши-
рення міжнародних зв’язків, вклю-
чення нашої країни у світову цивілі-
зацію зумовили зростання ролі іно-
земної мови у житті суспільства і в 
професійній діяльності сучасного 
фахівця. На сьогодні іноземна мова 

є об’єктивним засобом не тільки 
міжособистісного, а й міжнаціональ-
ного, міждержавного, міжнародного 
спілкування [3, 112].

Для сучасного фахівця володін-
ня іноземною мовою стає однією з 
умов його професійної компетент-
ності. Іноземна мова дає йому мож-
ливість продуктивно спілкуватися 
в іншомовному середовищі, долу-
читися до новітньої професійної ін-
формації й до інформаційного про-
стору  в цілому. Нині для фахівця 
іноземна мова стає засобом спілку-
вання в іншомовному середовищі 
й суттєвим фактором професійно-
особистісного розвитку, самороз-
витку і професійно-творчої саморе-
алізації, визначаючи ступінь його 
професійної мобільності та продук-
тивності.

У нормативно-правових доку-
ментах (Закон України “Про вищу 
освіту”; Державна національна про-
грама “Освіта” (“Україна XXI сто-
ліття”); Національна доктрина роз-
витку освіти України; наказ Мініс-
терства освіти і науки України “Про 
затвердження Плану дій щодо забез-
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ського, Ф. Гоноболіна, С. Єлканова, 
В. Загвязинського, І. Ісаєва, Т. Клі-
мової, Н. Кузьміної, В. Сластьоні-
на, Л. Спіріна, А. Щербакова та ін. 
У працях М. Боліної, О. Нікітіної,  
В. Сафонової, І. Халєєвої та ін. роз-
крито методологічні основи станов-
лення й розвитку професійної ком-
петентності в галузі іншомовної 
культури майбутніх фахівців, про-
аналізовано зміст і умови розвит- 
ку окремих її складових – психоло-
гічної, методичної, педагогічної, ко-
мунікативної, предметної. У дослі-
дженнях останніх років активно  
розробляються проблеми вивчення 
іноземної мови з позицій соціо-
культурного підходу (Є. Верещагін,  
В. Костомаров, О. Лешер, В. Сафо-
нова та ін.), формування мовної, 
країнознавчої, лінгвокраїнознавчої і 
міжкультурної компетенції майбут-
ніх фахівців (Н. Гальськова, С. Ко-
лова, В. Комісаров, С. Тер-Мінасова, 
З. Кербарт-Орексони, Р. Мільруд,  
С. Муаран та ін.).

Зауважимо, що педагогічні науки 
XXI ст. відповідають високим вимо-
гам, що зумовлено часом і суспіль-
ством. Ця відповідність продикто-
вана нагальною потребою створення 
нової концепції гуманізації освіти в 
цілому й системи вищої освіти, зо-
крема, яка має будуватися з ураху-
ванням спеціалізації ВНЗ, і головне, 
з урахуванням рівня підготовки і за-
вдань розвитку саме духовного по-
тенціалу особистості. Усвідомлен-
ня цієї проблеми в сучасних умовах 
зумовило розгляд сучасної освіти в 
контексті культури. 

Розглядаючи діалогову концеп-
цію культури як методологічну 
основу мовної освіти, підкреслено, 

печення якості вищої освіти Укра-
їни та її інтеграції в європейське 
і світове освітнє співтовариство” 
та ін.) наголошується на необхід-
ність удосконалення мовної освіти 
на всіх рівнях її організації, визна-
чені основні завдання й орієнтири 
її відновлення, серед яких відзначе-
но: соціокультурний підхід до ор-
ганізації мовної освіти; пріоритет 
взаємозв’язку мови і культури серед 
усього іншомовного інформування; 
максимальний розвиток особистос-
ті із широким спектром іншомовних 
компетенцій [2, 27].

Істотна роль у реалізації зазначе-
них завдань належить викладачеві 
іноземної мови, який повинен віль-
но орієнтуватися в полікультурному 
світі, розуміти його цінності й зміст, 
втілювати їх у гідних зразках циві-
лізованої поведінки в навчальному 
процесі, а також у процесі взаємо-
дії з представниками професійно-
го співтовариства як у нашій країні, 
так і на міжнародному рівні. 

Разом з тим, аналіз сучасної 
освітньої практики свідчить про те, 
що рівень іншомовної комунікатив-
ної компетентності студентів вищих 
навчальних закладів не відповідає 
сучасним вимогам: при достатньо 
високому рівні лінгвістичної ком-
петентності рівень соціокультурної 
та інтерсоціальної компетентності 
залишається низьким, тому значна 
частина випускників зазнає значних 
труднощів в іншомовній комунікації 
міжкультурного й міжособистісного 
характеру. 

Варто зазначити, що загальнотео-
ретичні аспекти підготовки майбут-
ніх фахівців розкриваються в дослі-
дженнях O. Абдулліної, С. Вершлов-
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що в освітньому процесі мова й 
культура мають єдину цільову спря-
мованість на формування гумані-
тарного мислення, що відрізняється  
загальністю і рухом від людини до 
людини, тобто діалогічністю. Разом 
з тим, і в методиці викладання іно-
земних мов з’явилася низка праць, 
автори яких приділяють супут-
нім знанням особливу роль у про-
цесі інтеграції культури в систему 
мовної освіти. Це було продиктова-
но стрімко зростаючими культурни-
ми, науковими й економічними кон-
тактами країн та їхніх народів, що  
неминуче висуває проблему “мови 
і культури” у ряд найважливіших 
мовознавчих і соціолінгвістичних  
проблем [4, 61].

Аналіз наукової літератури щодо 
зазначеної проблеми засвідчив, що 
багатозначність терміна “культу-
ра” не є чітким, змістовним і одно-
значним поняттям. Однак, зусилля  
багатьох учених наблизили нас до 
розуміння культури як сукупності 
всіх форм діяльності суб’єкта у сві-
ті, заснованої на системі настанов  
і приписів, цінностей і норм, зраз-
ків та ідеалів у діалозі з іншими  
культурами. 

Безумовно, що процеси спілку-
вання, комунікації відіграють над-
звичайно важливу роль у житті лю-
дини. Тому не випадково процес 
спілкування, комунікації привер-
тає увагу фахівців із різних галу-
зей знань: філософії, психології, со-
ціології, культурології, лінгвістики 
та ін. Найактивніше процеси спіл-
кування почали вивчатися із другої 
половини XX ст. 

У вітчизняній психологічній і со-
ціологічній літературі спілкування й 

комунікація розглядаються як схо-
жі, але несинонімічні поняття. 

Термін “комунікація”, що з’явив-
ся в науковій літературі на почат-
ку XX ст., використовується для ви-
значення засобів зв’язку будь-яких 
об’єктів матеріального і духовного 
світу; процесу передачі інформації 
від людини до людини (обмін уяв-
леннями, ідеями, установками, на-
строями, почуттями і т. п. у люд-
ському спілкуванні), а також пере-
дачі й обміну інформацією в сус-
пільстві з метою впливу на соціаль-
ні процеси [1, 18].

Спілкування ж розглядається як 
міжособистісна взаємодія людей у 
процесі обміну інформацією пізна-
вального або афективно-оцінного 
характеру. Серед основних функ-
цій спілкування виокремлюють кон-
тактну, покликану задовольнити по-
требу людини в контакті з іншими 
людьми, і впливову, що виявляєть-
ся в постійному прагненні люди-
ни певним чином впливати на свого 
партнера. Тому спілкування означає 
вплив, обмін думками, поглядами, а 
також погодження або потенційний 
чи реальний конфлікт.

Отже, комунікація і спілкування є 
найважливішою частиною людсько-
го життя і частиною культури. Під-
креслюючи їх важливість, чимало 
дослідників прирівнюють культу-
ру до комунікації. У цьому контек-
сті актуалізується потреба в діалозі 
культур, формуванні навичок між-
культурної комунікації.

Зауважимо, що у вітчизняній те-
орії та методиці навчання інозем-
ної мови інтеграція культури в про-
цес навчання іноземної мови зна-
йшла відображення у таких підходах:  
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культурологічному, соціокультурно-
му, лінгвокультурологічному.

У дослідженні, яке ми проводи-
мо близько п’яти років, акцентовано 
увагу саме на лінгвокультурологіч-
ному підході, як найефективнішо-
му, спрямованому на формування 
й удосконалення навичок та вмінь 
здійснення міжкультурного спілку-
вання шляхом вивчення іноземної 
мови як феномену культури.

При лінгвокультурологічному 
підході культура стає об’єктом піз-
нання, що відповідає психологічним 
особливостям процесу вивчення 
іноземної мови у вищих навчальних 
закладах, коли мова не сприймаєть-
ся як об’єкт пізнання і стає засобом 
одержання нової інформації про на-
вколишній світ.

Здатність до міжкультурної ко-
мунікації є результатом формування 
у студентів вторинної мовної свідо-
мості за допомогою оволодіння іно-
земною мовою, що, на нашу думку, 
може бути досягнуте шляхом лінг-
вокультурологічного дослідження 
достатньо репрезентативних фраг-
ментів культури. Лінгвокультуро-
логічний підхід дає можливість віді-
йти від спрощеного фактологічного, 
фрагментарного підходу і ознайо-
мити студентів з певними аспекта-
ми культури, що допомагає сформу-
вати у них достатньо повну картину 
іншомовної дійсності за допомогою 
дослідження як мовного, так і не-
мовного змісту обраних для вивчен-
ня культурних сфер.

Включення студентів у міжкуль-
турну комунікацію на основі ак-
тивних та інтерактивних методів  
навчання пов’язане насамперед 
із наявністю реального виходу на 
іншу культуру і її представників. 
Саме тому, поряд з лінгвістични-
ми знаннями й комплексом мов-
них навичок і вмінь, повинен бути 
визначений і комплекс активних 
та інтерактивних методів навчан-
ня, наявність яких дає можливість  
людині користуватися інозем-
ною мовою як засобом спілкуван-
ня та взаєморозуміння з носія-
ми мови, яка вивчається, та їхньою  
культурою.
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